
José Llampayas Lloveras 
(Barcelona, 1883 – San Feliu de Guixols, 1957) 
 
Obtenió en a Universidat de Barzelona o grau de Lizenziau en Dreito en 1907, y estió avogau-
secretario d'a Cambra Ofizial d'a Propiedat Urbana de San Feliu de Guixols. Como resultau d'una 
enfermedat contraita cuan exerzió como avogau en Berlín, entre 1911 y 1923, realizó una cura 
de reposo en Boltaña. Enamorau d'o lugar, permanexió allí onze años exerzendo l'avogazía y 
tamién escuitando y copiando ditos y palabras aragonesas, que dimpués incorporó a los suyos 
articlos en prensa y a los suyos libros. 
Como escritor, redautó cuantas biografías literarias, as de Fernando lo Catolico (1941), Chaime 
I O Conqueridor (1942) y Goya, a suya vida, o suyo arte y o suyo mundo (1943). Respective a os 
suyos escritos en prensa, destaca o cuento curto “As Salvachinas”, publicau en Heraldo de 
Aragón (1923). Amás, en a revista aragonesista El Ebro, realizó onze colaborazions entre 1918 y 
1927. Por unatro costau, en o diario madrileño O Sol escribió entre 1920 y 1921 una serie 
d'articlos baixo os titols “Desde el Alto Aragón” y “Cronicas Pirenaicas”.  
José Llampayas incorporaba dimpués istas narrazions en prensa como capitol d'os suyos libros. 
O primer estió Pilar Abarca (nieta de un rei), que s'imprentó en 1919. Con él encomenzó una 
trilochía sobrarbense, de a cual forman parte Mosen Bruno Fierro. Cuadros del Allto Aragón 
(1924) y Francho Mur (1928), pus as tres son ambientadas en Sobrarbe, baixo a “montaña 
madre”, a Peña Montañesa. Anque l'aragonés apareixe, con más u menos presenzia, en istos 
tres zagueros libros de Llampayas, ye en a obra de Pilar Abarca (nieta de un rei) ye más presén. 
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